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«OfecckomMy akLeHTy» NocBseHa 6onbluas nureparypa, B KOTOPOWN Uc-
cnenyloTcs CerMeHTHble GOHETMYECKMEe, CUHTaKCUYeCckme, NIeKCu4eckmne
1N cTunncTuyeckne ocobeHHocTn a3bika Opgeccol. Mexay TeM 0Co6eHHo-
CTW 0,eCCKOIN Npocoann NpakTUYeckn He nccnenoBaHbl. BectaeT 3apada
COMOCTaBMIEHMS NPOCOANM PYCCKOro fi3bika Ofecchl C NPOCcoamnelt pyccKom
pa3roBopHOI HopMbI. Mpocoauyeckas HopMma NOHMMAaETCs 34,eCh Kak cre-
[0BAHNE CUCTEME MHTOHALMOHHbIX KOHCTPYKLNM, onncaHHbix E. A. BpbI3-
r'YHOBOW, MJIIOC COOTBETCTBUE STUX KOHCTPYKLNIA DYHKUMSAM, KOTOPbIE OHU
BbINOJIHAIOT B HOPMATMBHOM Anckypce. Takum 06pa3omM, MHTOHALMOHHbIE
KOHCTPYKLMUN aHaNN3MPYIOTCS HE TONIbKO C TOYKM 3PEHUS Pa3SINYUTENbHbIX
NPU3HaKoB, HO U B CBSI3M C AAMCKYPCUBHBIMW 3HAYEHUSIMU, KOTOPbIE OHU Ma-
HudecTmpytoT. Mpocoans, Takum obpas3om, nccnenyeTcs Ha pasnnyHbIX
A3bIKOBbIX YPOBHSIX: HA YPOBHE Pa3/nN4mUTEbHbIX MPU3HAKOB akLLEHTOB (MO-
nenei USMeHeHUs 4YacToTbl TOHA U UHTEHCUBHOCTU, HANOXEHUS N3MEHe-
HUI 4aCTOTbl HA CETMEHTHbIN MaTepunan), Ha YpoOBHE akLEHTOB — MHTOHA-
LLMOHHbIX KOHCTPYKLNI B ayxe E. A. BpbI3ryHOBOM — 1 Ha YPOBHE PYHKLUIA
npocoauu B anckypce. PaspaboTtaH nccnenoBaTefbCkuii MaccuB 3By4a-
Let «00,eCcCKon» peymn: 3To pacckasbl OLLECCUTOB O FOPOJE, aHEKAOThI, 3a-
nucK KyNMHapHbIX Tenenepead, MHTePBbIo ¢ opeccutTamu. MNpun obpaboTke
3ByYallMX MaTepranos UCMNonb30BaHa KOMMNbIOTEPHas nporpamma Praat.

KnioueBble cnoBa: MHTOHaLMS, KOMMYHMKATMBHasa CTPyKTypa, AUCKYP-
CUBHbIE 3HAYEHWS, OOECCKUI aKLLEHT, pycckas pa3roBopHasi Hopma, pyc-
CKWNIA A3bIK, KOPNYCHbIA METOA, 3Byvallas peyds, Ogecca
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CONTRASTIVE ANALYSIS OF PROSODY:
ODESSA REGIONAL RUSSIAN
VS. STANDARD RUSSIAN

Yanko T. E. (tanya_yanko@list.ru)

Institute of lingustics, Moscow, Russia

There is a considerable body of literature referring to segmental phonetic,
syntactical, lexical, and stylistic parameters of Odessa accent. However,
the prosodic peculiarities of spoken Odessa Russian are seriously underes-
timated, particularly if we take into consideration the role Odessa language
plays in the Russian culture. This paper is aimed at contrasting the Odessa
prosody to the prosody of the standard Russian spoken language. The Rus-
sian standard prosody, as it is viewed here, is the system corresponding
to the inventory of intonational constructions recognized by E. A. Bryzgu-
nova, including their functions in the standard Russian spoken discourse.
Prosody is thus referred to not only as a system of distinctive features of the
spoken language but also as the basic means of manifesting the communi-
cative meanings: the illocutionary force, the contrast, the discourse conti-
nuity. Prosody is analyzed at the level of distinctive features of pitch accents
(such as the pitch movement patterns, patterns of the pitch alignment with
the text, intensity), at the level of integral pitch accents as they are repre-
sented by E. A. Bryzgunova, and at the level of the pitch accents as manifes-
tations of the communicative meanings. For investigation, a minor working
corpus of Odessa speech recordings was set up. The corpus consists of in-
terviews with the speakers of Odessa Russian, short stories about Odessa
told by the citizens, cooking recipes, jokes, and funny stories. The software
programs Praat and Speech Analyzer were used in the process of analyzing
the sounding data. The results presented here are exemplified by frequency
and intensity tracings of records from Odessa speech oral corpus.

Key-words: prosody, pitch accents, Odessa accent, standard spoken Rus-
sian, corpus methods, communicative structure, spoken corpora, Odessa

A nuwty ¢ akyeHmom,

qumarw ¢ aKyeHmom

U MeHS C AKUEHMOM CAYWAom
(M. XKXeaneuxuil).

«OpeccKoMy aKIleHTy» TIOCBsIIeHa 60JIblIas TUTepaTypa, B KOTOPOM UCCIeAYIOTCS
cerMeHTHbIE pOHETUYECKUE, CUHTAKCHYECKHUE, IEKCUIECKUE U CTHJINCTHUIECKHE 0COOEH-
Hoctu s3bika Oziecchl, cM. [Bepmrnk 2003; Crenanos 2004; MeukoBckas 2006; Kabanen
2008] ¥ IMTUPOBaHHBIE TaM MyOIMKALUK. MeXay TeM 0COGEHHOCTH OZIECCKOU TTPOCO-
[TV TIPAKTUIECKU He UCCIIeJOBaHbL. B paboTax, MOCBAIIEHHBIX A3bIKY OZleccy, TOBOPUTCS
06 0co60¥ BocxosIe-HUCXoAsAmel nHToHaluu (rise-fall intonation), koTopas npucyiia
A3BIKY UAUII ¥ KOTOpas, 10 MHEHUIO aBTOPOB, XapaKTepHa TaKKe /I PYCCKOT'o sA3bIKa
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Oneccsl, cp., HanprMep, [Bepuruk 2003: 143]%. Mexay TeM, BO-IIEPBBIX, IIOHATHE BOCXO-
JAlIe-HUCXO/AIIEr0 KOHTYpa IIpe/ICTaBIAeTCA HeZIoOCTaTOYHO KOHKPETHBIM B IIpUMeHe-
HUMU K OIIMCAHUIO IIPOCOAUH A3bIKA B 11€JIOM 1, BO-BTOPBIX, BIUAHNE UAUIIA Ha PyCCKUN
A3bIk OZieccsl, KOTOpoe MBI, B IPUHITUIIE, He IT0BepraeM COMHEHUIO, C TeOPEeTUYEeCKOU
TOYKY 3pEHUA JIOJIPKHO CIIY>KUTh IIpeIMETOM CIelIMaJbHOI'O HAyYHOI'O /IoKa3aTe/IbCTBa,
PaBHO KaK U ZIpyTye BIUAHNA, KOTOPbIM, HECOMHEHHO, IIoziBeprascsa A3bik Ozneccel. Ta-
Kas 3a/ja4a B HaCToAlLIel paboTe He cTaBUTCA. Llesb JaHHON paboThl — COIOCTABJIEHNE
0/IECCKOH ITPOCOAVH C TTPOCOAVeN pyCCKON pasroBOpHOY HOPMEI (MHaYe — HaZ UaleKT-
HOT'O PYCCKOT'0), YTO ZIOJLKHO ITPOJIUTh CBET Ha 0COOEHHOCTH OZIECCKOT'0 aKIeHTa.

B xoze aHanm3a MBI ONMpaIMCh Ha JlaHHBIE SKCIIEPUMEHTa, KOTOPBIM COCTOA
B CJlefiylollleM. 3By4allluii OTPe30K M3 peyd HOCUTENd OJEeCCKOrO0 PEervOHaJIbHOI'O
BapuaHTa PYCCKOT'O fA3bIKa, KOTOPBIM B COOTBETCTBUM CO CJIYXOBBIM 3KCIIEPTHBIM
3aKJIOYeHNeM coZiepKal B cebe dYepThl OZeCCKOTO IIPOCOAMYECKOTO KOJIOPUTA,
ZAyOIMpoBasICA HOCUTENEeM JIUTEPATypHOrO HaAJAMaJeKTHOIO BapHaHTA PYCCKOro
A3bIKa B JIaOOPaTOPHBIX YCIOBUAX. HopMaTWBHAs apTUKYIALMA IO BO3MOXXHOCTU
MaKCUMaJbHOOTpa)kalaKOMMYHUKaTHBHOe YJIeHeHHe, KOTOPOe OIIpe/ie IAIOIIPOCOAUI0
opuruHasa. IIpy aToM MBI HCXOAMIN U3 TUIIOTE3BI O TOM, UTO Ilepe/i HAMU Pas3InyHEbIe,
HO COIIOCTaBMMBbIe IPOCOANYeCKHe CUCTEMBI, KaK 10 pa3IMuUTeIbHBIM IIPOCOAUYECKUM
IIpU3HaKaM, Tak U 1o QYHKIHUAM. B 4acTHOCTH, MBI BOOOIe HE OCTAHABIMBAJINChH
Ha COTIOCTaBJIEHUY 3HAaUYeHUH TaKOro BayKHOT'O IPOCOAUYECKOro ITapaMeTpa, KakK BHIOOp
cioBodopM-HOCHTE el aKIIEHTHBIX THKOB IIPEJIOKEHHUA: MBI ICXOAW/IN U3 TOT'0, YTO3TO
He IIPOCTO CONIOCTABUMBII BEIOOP, & TAKOM, IPU KOTOPOM HOCHUTEIN aKIIEHTOB B 060MX
JuaneKTax CoBmajaioT. Tak, B IpeiyoxeHUu Ecms y Hac maxoil dsadyams 80cbMOil
mpameail. .. HOCUTeJIb aKIIeHTHOT'0 ITKa — cJIoBodopMa mpameail B 000UX AUaNEKTax,
IIpYU TOM YTO CaMU aKIeHTHI, Kak OyZeT IIoKa3aHo HIKe Ha npuMepe (1), MOI'yT UMeThb
cBou ominyusa. O6a BapuaHTa — «OJECCKWN» M HOPMAaTHUBHBII — CpaBHUBAJIUCH,
U CHCTEeMHBIe ITPOCOAUYecKre OTINYNA U COBNAZeHUs GUKCUPOBAIUCH OIIMCATENbHO
WJIM B CIIEHAaIbHO T0A06paHHbIX TepMUHAaX. Tak, 711 OMUCAHUA OAECCKOM TPOCOANN
HCII0/Ib30Bajlach HOTAIlUA, OCHOBaHHAasA Ha HoTaluu E. A. BpeisryHosoti [1982, 96-118],
¥ aBTOCEI'MEHTHOH IPOCOANYecKoi TpaHckpumyu k. ITbepxambept [Pierrehumbert
1980], pa3paboTaHHO¥ A1 OTMCAHKSI aMEPUKAHCKOTO AraneKTa aHTINHMCKOTO SA3bIKa.
B 4acTHOCTH, UCTIONB30BAJICS BApUAHT aBTOCETMEHTHOM HOTAIMM, aJallTHPOBAHHBIN
K IIPOCOAMY HeMelKoro sA3bIKa [Grice, Baumann, Benzmiiller 2005]. Vicmonib3oBaHue aH-
TJTUHCKOM ¥ HEMEIKOM HOTaI[UU 0OBIACHAETC GOHETHYECKOM BIM30CThI0 HEKOTOPHIX
«OZIECCKUX» 1 3aI1aJHOEBPOIEHCKUX IIPOCOAUN.

Ogzecckuil aKLIeHT He BCer/la B PaBHOM CTENleHU IPUCYTCTBYET B PeYU OZeCCHU-
TOB, KOTOPBIE BJIA/IEIOT HAAAUATeKTHOW HOPMOU UM HCIIOIBb3YIOT €e B CBOEH pedw.
EcTb 60siee ycTOMYMBbIE THBAPUAHTHBIE YEPTHI, KOTOPbIE MPOSBIIAIOTCS TPaKTHUYe-
CKY BCET/Ia, ¥ eCTh O0JIee TIOABXHBIE, KOTOPbIE TeJaTUPYIOTCS TPU PACCKa3bIBAHUY
AaHEK/IOTOB M HENPUHYK/JIEHHOM ITUTHPOBAaHUU UYXKOU peyH, HO MPeOZ0IeBaAOTCA
B Gosiee popmasbHOl o6cTaHOBKe. TakuM 06pa3oM, CTOABILIAS MTepej HAMU 3a/ada
OCJIOXKHAJIACH TPUHIUINATBHON HEOJHOPOJHOCTBIO UMEIOUTNXCH JaHHBIX.

2 Ha BOCXOL[HIIIE-HI/ICXOAHHLI/Iﬁ KOHTYp MAHIIAa YKa3bIBAOT U pyrve aBTOPHI, CM. CIIUCOK II11-

THUPOBAaHHOM JINTEPATYPHI II0 STOMY BOIIPOCY B cTarhe [CBeTo3aposa 2007: 233].
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B paszese 1 paccmarpuBatoTcs poOHETHYECKHE 0COOEHHOCTH «OIECCKUX» TIPOCO-
Ui (MesoAuYecKue MOJENH, CIIOCOOBI HAIOKEHU U3MEHEHHUH YaCTOThI OCHOBHOT'O
TOHA Ha CerMeHTHBIM MaTepuasl, MOJeIH IPOCOANYECKON U CETMEHTHOU peyKIIUN),
B pazzesie 2 —UHTOHAIMOHHbIE KOHCTPYKI[UM OJIECCKOTO AnajieKTa B pOoHOIOTHYE-
CKOM acCIlleKTe U WX HaJJuaJeKTHBbIE KOPPEJATHI, pa3zies 3 MOCBAIEH QYHKIUIM
«OJIeCCKUX» IIPOCOAUNN B 3Bydallel peuu.

1. HMHTOHAIHMOHHAA (1)0H€TI/IKa. PaszauuurenbHbIE
IIpHU3HAKHU AKII€EHTOB U BbICKa3bIBaHUI

1.1. ITo3gHMI TAHMUHT

PaccMOTpUM MapaMeTphl 0[leCCKOU TPOCOANH Ha mpuMepax. O6paTumcs K peJ-
noxenuro (1).

(1) Ecmby Hac makoil 28 mpameail, komopwlil edem no yauue
Ianmeneiimonosckoil Hanpomug IIpusosa®.

Puc. 1 orpakaer rpadpuk N3MeHeHUs YaCTOThl OCHOBHOT'O TOHA B replax (Miu
TOHOI'DAMMY, )KUPHas IIPephIBUCTAA KPUBAs) U rpaduK U3MeHEHNU S MHTEeHCHUBHOCTHU
3By4YaHHU: B Jenubesnax (TOHKas HeNpephIBHASA KpUBasg, KOTOpAs HAKJIAJbIBAETCS
Ha TOHOTpaMMYy). BepxHaA maHenp QUKCHPYeT mapaMeTpsl OpuruHaita (0ZeccKyio
peub), Ha HUKHEH NaHeu — Ipe/cTaB/IeHbl 3HaYeHU A ITapaMeTPOB HOPMaTHUBHOI'O
KoppesATa. 'padpuKu NOTyYeHBI C IOMOIIBI0 KOMIIBIOTEPHON CHCTEMBI aHAIN3A YCT-
HOU peun Praat: kpoMe Toro, 4To rpaduky 3HaYeHUH OCHOBHBIX IApAMeTPOB — 3TO
O/THO 13 6a30BBIX — HAPS/Y CO CJIyXOBBIM — CPE/ICTB aHAJIN3a, 3TO U HauboJee yznoo-
HOe CPeJICTBO Ilepejauy Ha 6yMare mapaMeTpoB 3Bydallell pevu.

Ognecckuil opuruHaj JIeMOHCTPUPYET Ba 3HAYMMBIX II0/'/beMa 4acTOTHI Ha CJIO-
Bodopmax mpameail u I[lanmesnetimoHosckoll U GUHANbHOE TaZieHUe Ha [Ipusosa.
ME&I ceifuac He ocTaHaBJIKBaeMcs Ha IIpobjieMe TPaKTOBKU IIO'EMOB KaK ITOKa3aTe-
Jiell He3aBepLUIEHHOCTH [T0BECTBOBAHMUA UJIH KaK TeMbI COOBIEHN s, IPOTHBOIIOCTAB-
seHHOH peMe. (PeMa B JaHHOM ciiydae — 3T0 GUHAIbHOE 00CTOATENbCTBO HANPOMUS
Ipuso3a c akIieHTOHOCHTEIEM cI0BOdopMo¥i [Tpusosa.) [Ipy NCIIOIb30BAaHHOM B IIPU-
Mepe (1) Tule MOBeCTBOBATEIbHOMN CTpaTeruu TeMa U AUCKypPCUBHas He3aBepllleH-
HOCTb B PaMKaX CJIOXKHOT'O IIPe/JIOKeHU S GOPMaIbHO He Pa3INdaloTcs — HU 110 TUILY
aKI|eHTa, HU 110 CII0co0y BEI6Opa aKI[eHTOHOCUTEJ S — IIPU TOM, YTO B PYCCKOHN pedu
CYIIECTBYIOT CTpaTeruy, O3BOJIAIOIINE COXPAHUTD 3TO pa3inyue, cM. 06 aToM [HKO
2008: 128-155]. B fanHOM ciIydae KOHIeNITyaabHOE pasindue MexAy TeMoU Ipea-
JIOXKEHUA U IUCKYPCUBHOU He3aBepIIeHHOCThIO HeIIPUHIIUIINAJIbHO.

CpaBHeHHe aKI[eHTOB Ha cloBodopMe mpameail I03BOJAET c/ieslaTh CIeAYIo-
Imye BIBOJBL. B «0flecCKOM OpUTrHHaje» IpeyJapHbli CJIOT CylIeCTBEHHO CUJIbHee

3 TIpuBO3 — NPOAYKTOBHIH PBIHOK B Oziecce.
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peayIMpoBaH, 4eM IpU HAJAUAJEKTHOM IIPOYTEHUU: UHTEHCUBHOCTD U JJIUTEIb-
HOCTb TIPeAYAapHOTO CJIOTA 10 OTHOIIEHUIO K YAapHOMY CJIOTY 3/leCh HUXKE, YeM
B HaaguaneKTHoU ¢popme. Kpome TOro, UMeeTCsl OTIMYHE U B CETMEHTHOU peasiu-
3auuu. HagguanekTHas HopMa peannsyeTcs ¢ a-00pa3HbIM 3BYKOM [A], a oflecCKuii
BapUaHT — C PeAYLUPOBAaHHBIM 3ByKOM «IIIBa» [0], UTO OMSATH XK€ UJLTIOCTPUPYET
GONBIIYIO CTETeHb MpeAyJapHON peAyKIuu B s3bike Opecchl U, KaK CJIEJCTBUE,
GOJIBIIYIO BBIIEJIEHHOCTD YIapHOTO CJIora. 3ayZapHble CJIOTU 3[eCh OTCYTCTBYIOT.
OTMeTuM Takke Oojiee Y3KUH [AUamna3oH MOABbEMa, KOTOPbIH GUKCHUpPYyeTCs NpU
«O/IECCKOU» apTUKYJIAIUU CIOBOPOPMBI mpameatl.

Pitch (Hz)
S
S

cre y  mac deco% 28-n Tpam| sait xoropuit emer [ 3-3 | no ymue Maurenest

o Ho}:cxuﬁ HanpoTus np+o 32

Time (s)

\JU o] [

Pitch (Hz)
S
S

Ecms y mac TaKLM x Topum LH no ynyxuf‘ au'“cnc o 1ol uafiporus B0

Time (s)

Puc. 1. [NapameTpbl NcxoaHom (04eCCKOW, BEPXHSAA NaHeb)
1 CTaHOAPTHOW (HUXHAS NaHenNb) BepCcun npenoxenus (1)

AHayorndHo Ha cyoBodopMme [laHmesneliMOHOBCKOL TIPEAYAAPHBIM CJIOT B Ofec-
CKOM OpUTHHAJIe UMeET OoJIee CyIeCTBEHHYIO CTENEHD PEAYKIIUH, KaK M0 OTHOIIEHUIO
K yZIapHOMY CJIOTY, TaK U TI0 OTHOIIEHHUIO K HaZJuaIeKTHOH HOpMe, KPOME TOrO, OH OT-
MeYeH Cy}KeHHbIM MeJIOAUYECKUM Juana3oHoM. HabiiioaroTces U cyniecTBeHHbIE Pa3JIn-
YU Ha 3ayIapHBIX CIoTax. A MMEHHO: B Ha/[UaJIEKTHOW HOPME Ipe/ICTaBIeHO pesbed-
HOe 3ay/lapHO€e MOHIKEHUE YaCTOTHI Ha TIEPBOM 3ayZapHOM cJiore. [lepes; HAMU TUITHY-
Has peanuzanusa VIK-3 [BpeiaryHoBa 1982: 111-114]. Mexay TeM B 0JleCCKOM BapUaHTe
noZrbeM Ha ITaHmeeliMOH08CKO1L TIPOAOIKAETCS M Ha TIEPBOM 3ayapHOM cJiore. [Ipoco-
UYecKask KOHCTPYKIIUSA «TIOA'beM Ha YJaPHOM CJIOTE TUTIOC TIPO/IOJIKAIOIIUICS TTO’bEM
Ha 3ayZlapHOM» B JIUTEPATYPHOM PYCCKOM IIpe/JCTaBjieHa PEAKUMHU CIOPAJAUYEeCKUMU
YHOTPeOJIEHUAMU U B CITUCKE MHTOHAI[MOHHBIX KOHCTPYKIM E. A. BpbI3ryHOBO He 3Ha-
yuTcs. J[Is1 HEMELIKOTO JKe s3blKa 9Ta KOHCTPYKIIMs, HAalPOTUB, BECbMa XapaKTepHa,
U [ Hee TIpefyCMOTPeH CIelMaabHbIN TpaHCKpUNIIMOHHBIN 3Hak L*H-"H% [Grice,
Baumann, Benzmiiller 2005], rae pparmenTt L*H (ABMXKEHME YaCTOTHI OT HU3KOM TOYKHU
(L), x BBICOKO¥ (H)) 0603HaYaeT moz’beM Ha yIapHOM cJiore, a pparmeHT - ~H% — rpazy-
aJIBHBIN TIO'bEM Ha 3ayZapHOM. 3HAK « ™ » YKa3bIBaeT Ha TO, YTO MOABEM Ha 3ayZapHOM
HaYMHAETCS OT TOT'O YPOBHS YaCTOThI, KOTOPBIH IOCTUTHYT Ha yJapHOM CJIore, cp. (2):
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(2) Hewm. Ich war in Frankreich. Dann war ich einen Monat in China...
4 6vLna 80 Ppanyuu. Iomom 5 6vL1a 00uH mecay 8 Kumae...’

300 e
200{ = —, ———— ———A. /

(Hz)

Pitch

Ich war in Frank reich dann | war ich einen Monat |in chi

91 Gruta 5o panum, norou | Gema a oman wecan | B Kurae

0 3.894
Time (s)

Puc. 2. ToHorpamma nprmepa (2)

ToHorpamma npumMepa (2) IEMOHCTPUPYET Ba I'PalyaTbHBIX TIOAbeMa Ha Frank-
reich u China. B HeMelIKOM sI3bIKE TaKOH aKIleHT 0003HavYaeT 0COObIN BU/] HE3aBePIIIeH-
HOCTH JIUCKYyPCa, a UMEHHO: T.H. «paccKas Mo MOopsAKy». Pacckas 1o mopsagKy npezro-
JIaraeT, YTO MOBECTBOBAHUE BBHICTPOEHO PACCKA3YMKOM B COOTBETCTBUHU C MOPSAIKOM,
B KOTOPOM IIPOMCXOJUJIN COOBITHSA, — B NpuUMepe (2) — 3TO HOCeIIeHe CTPaH, Te
MOOBIBAJ TOBOPSIIKMI BO BpeEMs JIETHUX KaHUKYIL. [I[prMep 3aMCTBOBaH U3 PabOTEI
[[Taxpko 2008]. BiM30CTh YAaCTOTHHIX MMOKa3aTesell cloBoGOpMbI [IaHmeneliMOHO8-
ckoll ¢ yueToM criocoba HaJIoKeHUs Ha YIapHBIH U 3ayZlapHbIH CJIOTH B 3bIKe OIeCCh
¥ HEMEIKUX CJI0BOGOPM B mpuMepe (2) Hanuio. OTKPBITBHIM OCTaeTCs BOIpoc o ¢o-
HOJIOTUYECKOM CTaTyCe 3TOU KOHCTPYKIIMU B OIECCKOM TUaeKTe. B HEMEIKOM si3bIKe
B COOTBETCTBHUU C HAIIMMU HabiogeHusaMu akueHT L¥H-"H%, KaK y»e roBOpHUJIOChH
BBIIIIE, CIY>KUT CPEJCTBOM BBIPa)KEHUS OZHOTO U3 TUIIOB He3aBEPIIEHHOCTH — pac-
CKa3a Io MOPsAZAKY. B 0/1eCCKOM jKe f3BIKE Yy 3TOM KOHCTPYKLIHMH TOA0OHON MHBapH-
aHTHOU QyHKUMM (v QyHKIMNA) Mbl He HabiwoZaeM. Bo3MOXKHO, TIpU JabHEN-
IINX UCCJIEZIOBAHUAX TaKue QYHKIUU U OyAyT oO6HapykeHbl. OIHAKO HA HACTOSAIIEM
YPOBHE HCCJIeJOBAaHUM MBI HE UCKJIFOYaeM, YTO aHHAS KOHCTPYKIIUSA MOXKET CIIYKUTh
Pe3y/IbTaTOM OJIECCKOTO «CABUTA» HOKyca apTUKYJIAIMHU BIIPABO, UJIH T.H. TIO3JHETO
TaiiMuHTa. [TOACHUM, YTO IIPU INO3JHEM TAaWMUHIE Ipe/ie/ibHble 3HAYEeHUS ITPOCO-
JUYECKUX TTapaMEeTPOB CMEN[aloTCs Ha BTOPYIO YacTh yZIJaPHOT'O CJIOTA CJIOBOGOPMBI-
aKILEHTOHOCUTEJIS WJIU Ha 3ayZapHbIi cyior. B Takom ciydae B Ofecce KOHCTPYKIMA
L¥*H-"H% MoXeT He UMeTh GOHOJIOTUYECKOTO CTATyCa, OCTaBasCh GOHETUYECKUM Ba-
PUAHTOM OZIHOT'O U3 BOCXOZAIINX aKIIEHTOB, HAIPUMep, akijeHTa Tuna VK-3, T. k. mpu
MO37IHEM TaWMHUHT'€ BOCXOZAIIAA apTUKYJIAINA MOXKET 3aXBaThIBATh 3ayAapHbIH CJIOT.

Ipumep (1) CIyKUT HATVIAZHON WILTIOCTpaliel peHoMeHa M03/HEr0 TaMUHTa,
KOTOPBIM XapaKTepU3yeT CIIOCOO HaJOKEHUs YaCTOTHBIX ITOKa3aTesIeill Ha CerMeHT-
HBIY MaTepuall. K cMMIITOMaTHKe 03/[HEer0 TAMMUHTA B OZIECCKOM JIUaJIEKTe MBI OTHO-
CUM «OZIECCKYIO» PEYKITUIO IIPeyZIapHOTO cjora (CerMeHTHasA PelyKIus, YMeHbIIe-
HUe JJINTEJbHOCTU 3ByYaHUs, HU3Kasg UHTEHCUBHOCTB), CY>KEHHBIH MeJIOANYeCKUN
JIMara3oH yJapHOW 4acTH, CABUT BEKTOPAa OCHOBHOIO JIBMKEHU TOHA Ha IIEPBHIH 3a-
VZIapHBIH CJIOT, OTCYTCTBUE XapaKTEPHOI'O /I HAaJAANAJeKTHONH HOPMBI «3aTyXaHUA»
aMILTUTYZABI KoJiebaHuit Ha 3ayJapHbIX CJIOTaX aKIeHTOHOCUTEEH, a TaK)Ke TPOAJIeH-
HOe, UHTEHCUBHOE U pesibedHOe 1Mo GpopMe BEKTOpa M3MEHEHU A YacTOTHI IIPOM3Hece-
HUA 3ayapHbIX, YTO TOBOPUT O HE CPABHUMOM C HaI[UaIeKTHOM HOPMOU SHEpPTeTHKe
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apTUKY/IALNY 3ayJapHbIX cJI0roB. OTCyTCTBYeT Ha 3ayAapHBIX CJIOraxX U cerMeHTHast
peaykuusa. Hucxoaamui akneHT Ha ciroBodopMe [Ipugosa, TOXe AeMOHCTPUPYET
CABUT MHTEHCHUBHOCTH, aMILIUTYZABI KOJMeGaHUN U CKOPOCTU H3MEHEHUS YacTOTHI
«BIIPABO» B OZIECCKOM apTUKY/IAMHU [10 CPABHEHUIO € HaAAMaTeKTHON. OZHAKO B CHILY
CZIBUTA «BIIPABO» Peajn3alii HUCXOALIEro TOHA 10 CPABHEHHUIO C BOCXOAAIIMM, Ha-
060poT, oKa3bIBaeTcs 6osiee pesbeHOM 10 MpUYNHE GOIBIIETO «YHEPTETUYECKOT0»
HaIloJHEHU BTOPOH YaCTH YAApHOTr'o U 3ayZapHOr'0 — TOXKe HUCXOAAIIEro — TOHA.
Amnayoru4so, ToHorpaMmmMa rpumepa (3) U3 oleccKoro ZianieKkTa Ha puc. 3 IeMOH-
CTPUPYET KPyToe I1a/ieHue YacTOTHl Ha YAapHOM CJIOTe aKIIeHTOHOCUTEJIS PEMEI CJIO-
BOGOPMBI MOpPSs U OecIpelieIeHTHO JINTENbHBIN (11 yXa HOCUTeNA HaJANaleKTHOTO
BapHaHTa PYCCKOr'0 A3bIKA) 3ayZapHbIH CJIOT -psi, CErMeHTHasA peJyKIHa Ha KOTOPOM
TaK)Xe OTCYTCTBYeT. B HaznaneKTHOM HopMe puHATBHOE aZleHUe CYIeCTBEHHO 00-
Jlee «ILIOCKOe», YeM B 0/IeCCKOM JiajleKTe, OHO XapaKTepu3yeTcs 3aTyXaHHueM NHTeH-
CUBHOCTH, aMILTUTYZbI KoJe6aHU U, COOTBETCTBEHHO, I0Tepei 3ByYHOCTH.
(3) Bst Haxodumecs 8 cegepo-3anadHoil uacmu YepHozo0 MOPSL.

,UU".——\. b a8 ﬁ/.\ W "-._-..\\ —— . "\‘\a—"‘——\
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0 3.231
Time (s)

Punc. 3. ToHorpamma npumepa (3)

1.2. IIMTETbHOCTD 3ayAapHbBIX CJIOTOB

MuHuUMaIbHas 3ayAapHast peAyKius U 3GpdeKT Mo3Hero TaiMUHTa CO3Aar0T BO3-
MOXHOCTH TIOBBIIIEHUS JJIUTETBHOCTH 3ayJapHBIX CIOTOB, KOTOPasi CIYXKHUT XapaKTep-
HOI uepTol ofecckoro auanekta. O MUHUMAJIBHOU 3ayZapHON peAyKIHMH U MO3JHEM
TaliMUHTE CBUZIETENbCTBYET JJIUTETHHOCTD 3ayJapHOT'O CJIOra -8d CJIOBOGOPMBI-aKIIEHO-
HocuTesns [lemposa B ipuMepe (4); oHa coctasiseT 800 mcek (yaapHoro — ok. 300 Mcek).

(4) ILlo evt He uumanu Mnsga u Ilemposa-a-a?

2.649
Time (s)

Punc. 4. ToHorpamma npumepa (4)
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1.3. Downstepping

B ozecckoM guanekTe HabII0AaeTCA OTCYTCTBYIOIIMH B HaJIMAIEKTHON HOpMe
dbeHOMEeH IoC/IeZIoBaTeIbHOrO IIOBTOPA B PAMKaX IIPeJJIOKEeHUA OJHOM M TOH XKe
IPOCOANYECKON KOHCTPYKLIMU. B aHTJIOA3BIYHON TpaANILINU TaKOU OBTODP Ha3bIBa-
ercsa downstepping [Pierrehumbert 1980: 139-176]. OH xapakTepuayeTcs TeM, YTO
KaXzas n+l-masg BCTpPeYyaeMOCTh IMOBTOPSIOMIENCA KOHCTPYKIMU ITIPOM3HOCHUTCS
Ha 6oJiee HU3KOM CpeZiHeM YPOBHe, 4eM N-as BcTpedaeMocTb. Downstepping popmu-
PYeT IpoCOANYIECKUH KOHTYP [IPeAJIOKEHNA B [I€JIOM UJIX eT0 OCHOBHOI'O KOMMYHHU-
KaTHBHOT'O KOMIIOHEHTa — peMEl. FIHa4ye roBops, downstepping — 9To rpajyanbHoe
TIOBTOpeHUe KOHCTPYKIIMU Ha KaXXZIoU ITocIeyiollel TaKTOBOM I'PYIIIe Ha YPOBEHb
HIDKe IIpebIYIero dTalna BIJIOTh 0 HIXKHEro 3HaueHU A TOHA r'oJioca JaHHOT'O I'o-
BopsIero. Downstepping untocTpupyeTcs npumepamu (5)—(6):

(5) A dyman, wo evt xyorce.
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Puc. 5. ToHorpamma npumepa (5)

IMpumep (5) umntoctpupyer downstepping B ofiecckoM auanekTe. Ha mepBom
VZApHOM s HaOIIOZAeTcs IaZieHHe YacTOThl OCHOBHOI'O TOHA, HAa YZApHOM CJIOTe
c1o0BoGOpMEI dyman, PUKCUPYETCs aHAJIOTUYHOE MaIeHUe, KOTOPOE MPOOJIKAETCS
U Ha 3ayZapHOM cjore, pparMeHT o 8bl IPOU3HOCUTCS NPAKTUYECKU Oe3yZapHO,
HO ¢$opMa KpPUBOH coxpaHseTcs, Ha QUHATIBHOU CI0BOGOpMe-aKIeHTOHOCUTEIE
Xydce TOBOPAIIMM JOCTUTAeT HIIKHEro Ipeiesia CBOEro YacTOTHOr'O Juala3oHa.
C mepuenTUBHON TOUKY 3peHU downstepping UMeeT MOHOTOHHOe 3By4aHHe HUCXO-
JAlle-CKaHAUPYIOIIero XxapakTepa, cp. aHIJI. IPUMeD:

(6) AHrm I stayed in the US Navy seventeen years and ten months.
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Puc. 6. ToHorpamma nprmepa (6)
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ITpumep (6) aemMoHcTpupyeT moBTOp HUcxozsdmeero (HL*, mo [Pierrehumbert
1980]) ABMXKEeHUS TOHA Ha yAAPHBIX CJIOTaX CIOBO(GOPM seventeen (CIOKHOE CIOBO
apTUKYJIUPYETCS 37IeCh C ABYMs aKIeHTaMU: C aKLIEHTOM Ha seven W C aKIeHTOM
Ha teen), years, ten u months. /151 o6o3Havenus appekra downstepping’a 31eCh UCITOIb-
3yeTcs BOCKJIMIATEMbHBIN 3HaK (110 [Pierrehumbert 1980], cp. Takske [Odé 2002]).

1.4. Upstepping

fIBneHue upstepping’a aHasorundyHo downstepping’y, HO CBsi3aHO, Hao60pOT,
C rpaZlyasbHBIM IIOAbEMOM KaXX0ro pOHETHYECKOTO CI0BA HA YPOBEHb, BHIIIE IIpe-
JBIAYIIETro, BILIOTH ZI0 BEICIIEH TOYKY r'oJIoca ZaHHOro ropopsiero. [lo Hammm Ha-

6JIIOIEHUSAM UPStepping peCTaBIeH U B OECCKOM JUaEKTe:

(7) UYmo ebL xomume euje pacckazams eam 8 Odecce?

s3aTs

x o T oum T e e m e ‘pdcc,(d

Time (s)

Puc. 7. ToHorpamma nprmepa (7)

B mpumepe (7) Habiiozaercs psaj MOAbeMOB TOHA Ha GOHETHUYECKUX CIOBax
ele, pacckasams sam U 8 Odecce.

Jlia cpaBHeHHU:, IrpazyajbHOe pasBepThIBaHME PUTMMYECKHUX TI'PYII BBEpX
Y BHHU3 II0 IIIKaJie U3MEHEHMA YaCTOThl OCHOBHOI'O TOHA XapaKTEPHO Il KOPOTKUX
[IpeZJIoXKeHUH JaTCKOTO A3BIKA, OIIMCAHHEIX B paboTax H. 'pérnyM [Groennum 1998:
298-310]. Downstepping u upstepping — 3T0 IpHUMep T. H. UHTEeTPaJIbHBIX IPOCOAUIH,
XapaKTepU3YIOLINX IIPeJJI0KeHeE B IIeJIOM, OHU ITPEZICTABIIAIOT COOOH OZNH U3 BUZIOB
JeKJIVHAINN U UHKINHAMY; 00 MHTerpaJbHbIX IIpocouax cM. [Koazacos, Kpus-
HoBa 2001: 384, 396].

1.5. «BbICOKHUIT KOHEL» ¥ OOpaTHasd aganTanus

OJHUM U3 CPEJICTB BhIpa’KeHU I 3HAYEHU I HECOTJIACHS Y KOHTPACTA B 0ZIECCKOM
[UaJIEKTE CIYKUT BBICOKOE PACIIOJIOKEHUE aKIIEHTOHOCUTEJIS PEMBI, 3aHUMAIOIIETO
ofHY 13 QUHANBbHBIX MO3ULUN B NpenaoxkeHUu. COOTBETCTBEHHO, aKI[EHTOHOCH-
TeJIb TEMBI IPUHUMAET B TAKOM IIPEJIOKEHUHN TPOTUBOIOJIOXHBIN BEKTOPY PEMBI
Y HECBOMCTBEHHBIHN TeMe HUCXOASIINM aKIIeHT, KOTOPbIN 06YCIOBJIEH BRICOKUM pac-
MOJIOKEHUEM aKI[EHTOHOCUTEJSI pEMBI Ha TOHAJBHOM IITKaJIe.
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(8) Tawm, 20e He noHUMAOM PYCCKO20, S PUCYTO.
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Puc. 8. ToHorpamma nprmepa (8)

Ha akIiieHTOHOCUTE e peMBI CJIOBOGOPME puUCYHo HABMIOAAETCsI BBICOKUI — HE Xa-
PaKTEPHBIH /711 IPOCTOM PEMBI, KOTOPAs He OCJIOXKHEHA 3HaYeHUEM KOHTPACTa UJIH He-
coryacusi, — ToH. COOTBETCTBEHHO, YACTOTHI AKI[EHTOHOCUTEJISI TEMbI — CJIOBOGOPMEI
DYcCK020 — HU3KHeE, c1abo Hucxoasmue. dddekT o6paTHOM afanTaliuy He CIYKUT OT-
JINYUTETLHON 0COOGEHHOCThIO MMEHHO OZIECCKOT0 uajieKTa. XapaKTepHOE «OECCKOe»
SIBJIEHUE, KOTOPOE WIIIOCTPUPYETCS TpUMepoM (8), COCTOUT B TTaZIEHUH TOHA, MapKHU-
PYIOLIETo TEMY, a TaJIeHUe, B CBOIO 04Yepe b, 00YCIOBIEHO ABYMSA GaKTOpaMu: CIIell-
UPUUECKUM OZIECCKUM «BBICOKUM KOHIIOM» MTPEJIOKEHUS M 00paTHOM ajjanTamuei.

doHeTHYECKHE TTPOCOAUYECKHE OCOOEHHOCTU OJIECCKOTO AUANEKTA COCTOST
B CJIeAyIoleM: TTO3JHUM TAMUHT, Cy>KeHHBIN MeIoANYecKUH Auana3oH IIpu peaiu-
3alMU BOCXOASILIUX TOHATbHBIX aKIIEHTOB, U, HA000POT, pesbedHass apTUKYIALUA
HUCXOJSAIINX aKI[EHTOB, CUJIbHAS CTENeHb IIPeAyAapHON pelyKIIUU, OTCYTCTBUE 3a-
yZapHOU peAyKIuH, 3ayJjapHble pPacTsKKU, down- u upstepping.

2. HuTOHanuoHHas poHosorud. Hekoropsle pasninumnsa
O/leCCKOM U Ha/|iNa/IeKTHOM CUCTeM HHTOHAIMOHHBIX
KOHCTPYKIUM B TepMmuHax E. A. BppI3ryHOBOM

2.1. Ogecckuii anajaor UK-1

[Ipy MapKUPOBaHUU PEMBI YCTAHOBJIEHHAS BBIIIE TEHAEHIINS O€CCKOM TPOCOANHU
K CMEIEHUI0 HHTOHAITMOHHOM KyJIbMUHAI[UU «BIIPABO» IPUBOAUT K TOMY, YTO aHAJIOT
VIK-1 apTUKY/IMPYyeTCs B CPeJHEM B OOMBIINX, YeM B HAaJAMATEKTHOM PyCCKOM, Zirara-
30He 4acToT. CooTBeTCTBeHHO, KOHCTpykIua VIK-1 (o [Bpeiarynosa 1982: 109]), xo-
TOpasi Mpe/ICTaBIISET CBOEr0 POZa «3aTyXalollee» JABM)XKEHHE TOHa — U M0 CKOPOCTHU
W3MEHEHHS YaCTOTHI, U [0 aMILIUTY/IE KOJIeOaHMs, ¥ IO UHTEHCUBHOCTH — B OIECCKOM
[IaseKkTe uMeeT 6osiee penbepHbBIN aHaor, 6oee 6TM3KUY K HOPMaTUBHON KOHCTPYK-
uwu VK-2 [BpeiaryHoBa 1982: 109-111]. B npumepe (9) Habirogat0Tcs ABa 3HAYUMBIX
Ta/IeHYs YaCTOTHI: Ha cJioBodopmax apmuu u [peobpascerHusi. O6OUM TaZIeHUSAM MTpeJ-
IIECTBYET HEOOJIBIION «3aX0/[» YACTOTHI BBEPX BHYTPHU YAAPHOI'O CJIOTa, XapaKTEPHBIN
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U AU HagauanaeKTHoro MK-2. DTOT MoAbeM CIIYKUT JJisl «<Habopa BBICOTHI» U BEJET
K IBJIEHUIO TI03/IHEer0 TAUMUHTA U B HaJANAJEKTHOM PYCCKOM. 3ayJapHble CJIOTHU Jie-
MOHCTPHUPYIOT pesibedHOE TaJIeHHe YacTOTHI, MIPOJAJIEHHOE 3ByYaHUE U OTCYTCTBHE
CEerMeHTHOM peAyKIUU, XapaKTepHBbIe YKe /I 0OZ[eCCKOTr0 AUajeKTa.

(9) ... Ha 6vlewell ynuye Cosemckoil apmuu, menepb — IIpeobpaxrceHus.
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Puc. 9. ToHorpamma npumepa (9)

2.2. Ogecckuii anagor UK-3

Opecckuit xoppenat VK-3 oTinyaeTcs cABUTOM ITHKA YaCTOTHI OCHOBHOT'O TOHA
«BIIPaBO», TEHJIEHIIMEN K CY)KeHHIO MeJOJUYECKOro Juana3oHa, CEerMeHTHOU pezykK-
uyel mpeAyJapHbBIX CJIOrOB ITpY X Hanwau (cp. mpumMeps! (1) u (4)) ¥ OTCyTCTBUEM 3a-
yZapHo peaykiuu. He BXozis B ieTaiu, IPOWJUIIOCTPUPYEM 3TH ITapaMeTphl TPUMepPOM
(10). Ha Bepx#eii manenu pucyHka (10) mpezcTaBiieHa TOHOIpaMMa OZIeCCKOr'0 BapHaHTa
Bormpoca (10), Ha HiKHel — HagauanekTHoro (cM. [BpeiaryHoBa 1982: 111-114]).

(10) IHownsanu?
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Puc. 10. ConocrasutensHag ToHorpamma agyx peanvsaunn npumvepa (10)
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Puc. 10 WIIIOCTPUPYET CABUT MaKCUMyMa 4acTOTHI «BIIPABO» B OZIECCKOM Jiia-
JIEKTe I10 CpaBHEHUIO C HalUaIeKTHOU HOPMOM.

2.3. Opgecckuii anajor UK-6

Ananornuyno UK-3, ogecckuii koppenar MK-6 meMOHCTpUpyeT peAyKIUIO,
BKJIIOYAs CETMEHTHYIO, Ha IIPeLyZapHOM CJIOre, IOABEM C HEOOIbIINM ITepenaZioM
JacTOT Ha yZaPHOM CJIOTe, COIIPOBOXJAIOIIMICS PACTAKKOH, a TaKXKe OTCYTCTBUE
PEAYKIINY U PACTAKKY Ha 3ayZapHBIX CJIOTaX, eC/IU OHU uMeloTcsa. CpaBHUM /iBe pe-
anusanuu caoBodopmel konbdcest u3 npuMepa (11). CroBodpopma ko16dchbl yaaaHO
codeTaeT B cebe IPHUCYTCTBUE IIPeLyaPHOTO U 3ayAapHOI'0 CJIOI'OB.

(11) ...8 nasusnboH, 20e npodarmcs Koaba-a-covl-bl, KK 20860pUMCs, 6EMUUHKA
makas eom...

Ha BepxHel nanenu puc. 11 MOXXHO HabJIIOAATh BCe OCOOEHHOCTH «OZeCCKOM»
aprukynanuu VK-6, B 4acTHOCTH, CBepXpacTAXKKy Ha 3ayZapHOM CJIOTe CJIOBO-
bopMEI KonbdcoL: 34eCh YAAPHBIH CJIOT IMeeT AIUTeNbHOCT 400 MceK, 3ayZlapHbIi —
582 mMcek. Ha HUkHel aHesnu Mpe/cTaBjleHa HopMaTuBHada peanusanus UK-6 c ak-
LIEHTOHOCHUTEJIEM Ko16ackl. Oblee BpeMs apTUKYJIALMH 3/lech Ha 50 MCEK MeHbIIIe,
YeM B OZIeCCKOM BapHaHTe, N3MeHeHH s 9acTOT UMeIoT OoJiee pesbeHBIN XapakTep,
npeAyzapHas peJyKIKs BEIpaXkeHa CyIeCTBEHHO ciabee, 4eM B 0ZleCCKOM BapHaHTe,
3ayZlapHas — CUJIbHee.
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VTak, OCHOBHBIE pa3jInyusa MeXAy UHTOHAIIUOHHBIMU KOHCTPYKIUAMHU B JlyXe
E. A. BprisryHoBo#i cBogATcA kK pasnuuuaMm mexay UK-1, UK-3 u UK-6 u ux «ogec-
CKMMM» aHajoraMu. Yro kacaerca MK-2, To aTa pycckasd Hmpocoiudeckas KOH-
CTPYKIUA ¢ GOHETUYECKON TOYKY 3pEHUS B CYI[ECTBEHHON Mepe 3aHHMaeT HUIIY
VIK-1 B cuity ciBura KyJIbMUHAIUYU apTUKY/IAIIMY B OZ€CCKOM ZiaeKTe Ha BTOPYIO
9JacTh yZAPHOTO cJIora U 3ayAapHblii cior. AHasnoru Ansa VIK-5 u K-7 kak nepudepuii-
Hble Ha JAHHOM 3Talle aHaIN3a OCTaJIUCh Oe3 paccMoTpeHus. UYro kacaerca VK-4,
TO CyI[eCTBEHHBIX IIPOU3HOCUTENbHBIX OTIUYNHI MeX/y CTaHJaPTHOMN U 0ZleCCKUMU
peanusanuaMU MBI He HabmozaeM. VIMeloTcs HeKOTOpble pyHKIIMOHATIbHBIE OTIH-
YyHsA, KOTOPBIE paccMaTpUBalOTCA B ciaeAyoleM paszesne. PoHONIOTMYECKUH cTaTyc
aKlleHTa C II0A’beMOM Ha yZJapHOM CJIOre ILII0C IpayalbHbIN 04 beM Ha 3ayJapHbIX
L*H-"H% (mpumeps (1)—(2)) ocTaeTcsa OTKPHITHIM.

3. O®OYHKIUHM MHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKIIUH
(ax11eHTOB) B BhICKA3bIBAHUU U B JUCKypCe

JKaHp He6OIBIION CTATHY O3BOJIUT HAM PACCMOTPETH He BCe, & TOJbKO HEKO-
TOpble QYHKI[UU aKIEHTOB.

OcHoBHas ¢yHKIUA akieHTa UK-1 (B ero ozecckoii MoguduKkaum) — MapKu-
poBaHUe peMBl. B KadyecTBe IIpuMepa MOXXHO IIPUBECTH IIPOCoAuYecKkoe odpopMIe-
HUe aKIeHTOHOCUTENA peMbl cioBodopmsl IIpusoza B npumepe (1). IIpu BeICOKOM
PACIIOIO’KEHUH Ha IIKaJle YaCTOT aKI[eHTOHOCUTE I PeMBI B KOMITO3UIIMH C KOHTpa-
cToM, akueHT Tuna MK-1 MoxxeT MapKUpoBaTh U TeMy, cp. pumep (8) ¢ akIieHTOHO-
CUTEJIeM TEMBI PYCCKO020.

AkneHT Tuna NK-3 (c y4eToM «0IeCCKUX» CETMEHTHBIX U TPOCOAUIECKUX 0COOEH-
HOCTeli, KOTOpbIe B 3TOM pasZiesie y»ke He KOMMEHTHPYIOTCA) MaHnpeCcTUpyeT 0a-Hem-
Borpoc (cp. mpumep (10) Brimte), Temy (mpumep (12)) 1 HezaBepIleHHOCTH AucKypca (13).

B (12) akuenT Tuna MK-3 ¢pukcupyercs Ha aKIIeHTOHOCUTEJE CJI0BOGOPME Ha-
3a0 TeMBbI npubAU3UMENbHO JecsAMmb OHell momy Ha3ao.

(12) IpubnusumenvHo decsimsb OHell MoMy HA3A0 S NPUAAUA HA CNEKMAKJlb
pebam us Hayesapouu.
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Puc. 12. Toxorpamma npumepa (12)



Yanko T. E.

[Tpumep (13) geMOHCTpUpPYeT UCIOAb30BaHMe akueHTa Tuna VK-3 B pexume
He3aBepIIEeHHOTO T0OBECTBOBAHUA. AKIIEHTOHOCUTEb 3HAY€HN S He3aBePIIeHHOCTH
371ech cI0BOpOpMa KAHUKYbl. PYHKIIMOHATBHEIX OTJIUYUN OT CTAHZAPTHOI'O YIIO-
TpebJieHUs MBI He HabTI0aeM.

(13) Kak pa3 3aumHue KAHUKYAbLY cmyOdeHmo8 ObLaU. ..
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Puc. 13. Toxorpamma npumepa (13)

Ecu BepHYThCS K IPOCOANYECKON KOHCTpyKuuu L*H-"H%, koTopas obcyxaa-
Jlach Ha IpuMepe npezioxkeHus (1), To npeZBapUTeNIbHO MOKHO IIPEJIION0XKUTD, YTO
OHa IIpeICTaBIIAeT COO0H poHeTHYeCKHH BapraHT akieHTa VIK-3 B yCIIOBUAX PKO BbI-
PaXeHHOT'0 I03HEero TAHMUHTa, KOTOPBIH IIPOABIAET cebs B 3aXBaTe MOAbEMOM, 00-
pasyoLIMM 3TOT aKIIeHT, He TOJIBKO YZapHOro, HO U 3ayZapHbIX cJIOroB. PereHue o He-
b OoHOIOrYeCKOM CTaTyCe 9TOM KOHCTPYKIIMY BO3HUKAET B CBA3M C TEM, UTO OTZIEIbHBIX
bYHKIMH, OTIMYHBIX OT CTaHAAPTHOH peanusanuu MK-3 ¢ majeHreM Ha 3ayZJapHbIX,
y L*H-"H% mbI He o6HapyKuBaeM. MbI HE UCKJIFOYAEM, YTO B JaJIbHENIIIEM MOABATCS
HOBBIe JaHHbIe, KOTOPBIe U3MEHAT 3TO peleHre. O6paTuMcs K IPUMepY.

(14) EcmecmeeHHo, He 8ce20a pacnpocmpaHsiach NOJIHOCMbI0 NPOOYKUUSL. ..

N\~ * Famn' Dt N /N
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EcTecTBerHo, e Bcerna pacnpocTpananace nonHocTs0 po| ay | wu

na ‘

3.245
Time (s)

Puc. 14. ToHorpamma npumepa (14)

Ha puc. 14 MBI HabII0ZaeM BEICOKME 3ayAapHble, KOTOPBIE OTIMYAIOT peaanu3a-
U0 cI0BOGOPMBI NPodyKylsi. DTO OIIYIIAETCA KaK APKO BBIPAXKEHHBIN «aKIeHT»,
JIETKO YJIOBUMBIH YXOM IOBOPAILEr0 Ha HAZANATeKTHOM PYCCKOM.

Y akuenTa Tuna lK-4 B mesiom te xxe QyHKIMH, YTO U B HAAANATEKTHOM PYCCKOM
[f1rxo 2008: 209-218]: «paccka3 110 IopALKY», OTBET 1 BOIIPOC C «BbI30BOM», IPHBET-
CTBUE, IpOIIaHUe (B pesKUMe CKOPOH BCTpeUH). DTU GYHKINY CBA3aHBI C CEMAaHTHUKOU
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COTIOCTaBJIEHUsI, IPOTHUBOIIOCTABIEHUS, BCTPAUBAHUS B YIIOPSAJOYEHHYIO ITOCIIEL0-
BaTEJbHOCTh 00BEKTOB MU cobbiTh. Ozmecckas crnenudpuka NK-4 onpezensercs
64mpIIelt 9acTOTHOCTBIO akKleHTa Tuna VK-4 1mo cpaBHeHUIO ¢ HaJAHaTeKTHOHU
peybio. DTy 4YepTy MOXKHO OOBSCHUTb KaK OOJBIIUM IIOJEMUYECKUM 33J0POM
OZIECCHTOB, TaK U 3aIIaZITHOEBPONIEICKUM BIMAHUEM, IZle akeHT Tuna VK-4 ciyXut
HEMapKHUPOBaHHBIM II0Ka3aTeJeM JUCKYPCHUBHOM He3aBEPIIEHHOCTH U BOIIPOCa, CP.
addexT T. H. «pacckaza mo nmopsAaaky» B (15):

(15) Odna dama nowna nokynams Ha IIpugoas...

300 -~ -~ - /" \

Onwua ‘ndmd‘ncuna‘no&yndrb ‘ Ha

0 2.883
Time (s)

Puc. 15. ToHorpamma npumepa (15)

Ha yzapHowm ciore ciaoBodopmel [Ipugo3 pukcupyercs peabepHoe HUCXOASIIE-
BOCXOZAIIIee IBUKEHNE TOHA, KOTOPOE B IAHHOM CJIydae FOBOPUT O He3aBepIIeHHOH
Lenu COOBITUI, KOTOPbIE TPOU3OUAYT € aMO¥ Ha [IprBo3e.

AHanm3 GyHKIMH OZlecCKON IIPOCOAWU B ZAHHOM pasZelie ObLT HaMedeH B Ha-
[IpaBJIEHNY OT aKIIeHTOB — K QYHKIHAM. 3aia4a e [T0JTHOTO ¥ CUCTEMHOT'0 OITUCAHUS
CpeZCTB BBIpaKeHUs KOMMYHUKATUBHBIX 3HAa4eHUN U QYHKIUNA — HJUIOKYTHBHBIX
3HAYeHUH, 3HaYeHUH, MOAUDUITMPYIOIUX KOMIIOHEHTHI PEUeBEIX aKTOB, TAKUX KaK
KOHTpAcT 1 3Mda3sa, a TaKKe 3HAYeHUH, O JePrKUBAIONINX CBA3HOCTD 3By Jallero AUc-
Kypca, — TpebyeT 6osbliero o6Ma, 4eM I0MyCKaeT JKaHp HEOOIBIION CTaThH. 3/1eCh
JTa 3ajlavya peleHa He 6bla, 3TO BOIPOC OYAYIIEro.

*kk

B cooTBeTCTBUM € HalIe TUIIOTe301 3arafka 0eCCKOU ITPOCOVY COCTOUT B CZIBUTE
KyJIbMUHAI[UA KOMMYHUKATHUBHO PEJIEBAHTHOT'O aKIIEHTa «BIIPABO» OT yZAPHOI'O CJIOTa
cnoBodopMbI-aKiieHTOHOCUTe A, C 3TUM ITapaMeTPOM CBsi3aHa OoJiee CylecTBEeHHAs,
YeM B HaJINaIEKTHOM PYCCKOM, CTETIEHb PeAYKI[UU TEPBOT'O ITPeyAapHOro CJIora, KOTO-
DB OT/IMYaeTCs ¢1ab0i MHTEHCUBHOCTBIO, COKPAIlleHHBIM BpeMeHEeM 3BY4YaHUs U CeT-
MEHTHOH pelyKIIMeH, a TaKKe C/IBUT MAaKCMMyMa MHTEHCUBHOCTU M YaCTOTHOT'O TTHKa
Ha BTOPYIO YaCTh YJaPHOTO WJIU Ha 3ayJapHbIH CJIOT. 3ayZapHbI CJIOT XapaKTepPU3yeTCs
c1abo¥i pelyKIMeH Ui ee OTCYTCTBUEM U JIONYCKaeT OecIipelieleHTHBIE /IJI yXa HOCH-
TeJIs HaJIaIEKTHOT'O PYCCKOTO MOBBINIEHUS JJIUTETbHOCTY 3ByYaHUs. B oflecckoM u-
aJieKTe UMEIOTCS 0COoObIe BU/IBI IEKTMHAIIUY U MHKIMHAI[UY NHTETPaJIbHBIX IBIKEHU
TOHA, TP KOTOPBIX HAOIIOJAIOTCSA TOC/TIEZOBaTENbHbIE MTOBTOPbI WHTOHAI[MOHHBIX
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KOHCTPYKLMH, KaXXas U3 KOTOPBIX MMeeT CPeJHIOI0 YacTOTY HikKe (MIpY AeKINHAI[UN)
VUTHY BbIIe (IIPY MHKJIMHALIUK), YeM TIPEebIAYIINE. YAaeTCsA yCTAHOBUTD pOHETHUIECKUE

1 GyHKLIMOHAIBHBIE COOTBETCTBUSA MEX Y KOHCTPYKIMAMY HAJANAIEKTHOT'O PYCCKOI'0
U UX OZIECCKUIMHY KoppesaTaMu. bosiee feTaabHBIN aHAN3 0ZleCCKOM IIPOCOANY COCTaB-
JIFIET IEPCIeKTUBY HACTOAIIEr0 NCCIEeIOBAHMS.
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